
Welcome to our 8th grade Student and 
Parent/Guardian meeting

Bienvenidos a nuestra junta de estudiantes y padres/tutores de octavo grado

Culmination and Other 8th grade Activities 
Culminación y otras actividades del 8vo grado



8th grade Culmination/Culminación
Middle school 
Culmination is 
approaching! 
Be proud of this 
accomplishment 
but realize it’s not 
the end of the 
Journey. We are 
trying to prepare 
students for their 
high school 
experience.

Se acerca la 
culminación de la 
escuela secundaria!
Siéntete orgulloso 
de este logro, pero 
entiende que no es 
el final del viaje. 
Estamos tratando 
de preparar a los 
estudiantes para su 
experiencia en la 
escuela secundaria.



In order to participate in the 
culmination ceremony students 
need to have: 
● A 1.5 GPA or higher
● No more than 16 ODRs (Office  

Discipline Referrals) for the year . 
A student with excessive ODRs  
may be excluded from the 
ceremony. Most students have 
between 0-5 ODRs all school year, 
so more than 16 ODRs  in the 
school year is excessive. This 
applies up to and including the day 
of culmination.

● No more than 16 unexcused  
absences  for the school year, about 
10%, which is chronic absenteeism. 
Please follow up with the MIT office 
to verify absences for illness etc. 

● Cleared debt (no IT debt or 
textbooks owed)

Para participar en la ceremonio 
de culminación:
● Promedio no menos de 1.5
● No más de 16 ODRs para todo el año 

escolar. Los ODRs son para infracciones 
más graves. (incluyendo ausentismo 
escolar o abandono de clases, peleas, 
drogas, armas, intimidación, acoso etc.) 
Estas referencias de comportamiento son 
manejadas por nuestro equipo 
administrativo/ decano, pero primero son 
ingresadas y atendidas por los maestros y 
otro personal.

● Cumplir con los requisitos de asistencia: 
no más de 16 ausencias injustificadas por 
el resto del semestre. Por favor llame a la 
oficina/envíe una nota. 

● No tener deudas pendientes con la escuela 
(libros de clases, biblioteca, deportes, 
reparación de computadora etc.)



Reminder MIRs (minor infractions) can’t be “cleared”. These are MIRs: 
Los recordatorios MIR (infracciones menores) no se pueden "borrar". Estos son los MIRs: 

After receiving stamp in planner, being written up for an MIR, warning the student, and contacting parent/ guardian, 
students can get written up for an ODR for noncompliance with school policies (tardy, uniform, yondr pouch/phone, 
earbuds, chromebook, planner). We do send parentsquare messages and/or do phone calls to communicate/follow up.
Después de recibir un estampa en la agenda, recibir una inscripción para un MIR, advertir al estudiante y comunicarse 
con el padre/tutor, los estudiantes pueden recibir una inscripción para una ODR por incumplimiento de las políticas 
escolares (llegada tarde, uniforme, bolsa/teléfono, audífonos, Chromebook, planificador). Enviamos mensajes a Parent 
Square y/o hacemos llamadas telefónicas para comunicarnos/hacer seguimiento.



Example: Uniform and Cell phone 
Ejemplo: Uniforme y teléfono móvil
● Visible Airpods/ wireless earbuds, 

SMART Watches will be confiscated 
and sent to office

● Cell phones not in the Yondr pouch 
will be confiscated and sent to office

● Auriculares inalámbricos o relojes SMART 
visibles serán confiscados a la oficina

● Celulares visibles serán confiscados y 
mandados a la oficina



Reminder ODRs can’t be “cleared”/ Los recordatorios ODR no se 
pueden "borrar". These are the ODRs/Estos son los ODR:



How can you help your student 
stay on track to participate in the 
culmination ceremony?       
● Check their planner and sign weekly

● Encourage students to clear their Red 
stamps (“Office Tardy” does not 
require detention)

● Attend Parent conferences 

● Check parentsquare/ email for teacher 
messages

● Check grades on Aeries periodically. 
Look for missing assignments on 
aeries, low scores, teacher comments

● Check google classroom for the work 
and teacher feedback

● Revise y firme la agenda del estudiante 
semanalmente.

● Anime a los estudiantes a despejar sus 
sellos rojos (“Office tardy” no requiere 
detención)

● Asistir a conferencias de padres
● Revise Parent Square/correo electrónico 

para ver los mensajes de los maestros.
● Verifique las calificaciones en Aeries 

periódicamente. Busque tareas faltantes, 
puntuaciones bajas, comentarios de 
profesores

● Revise Google Classroom para ver el 
trabajo y los comentarios de los maestros.

¿Cómo puede ayudar a su estudiante a 
mantenerse en el camino correcto para 
participar en la ceremonia de 
culminación?       
  



When will I know if my student is not eligible to culminate?
¿Cuándo sabré si mi estudiante no es elegible para culminar?

Teachers and administrators will host 
conferences and provide notices for 
students at risk of not meeting these 
requirements. Conferences will include 
the student’s parent/guardian in Sept., 
Nov., March and May, and more often 
as needed based on ODRs. Families 
will be officially notified of student 
ineligibility to participate in the 
Culmination ceremony after June 2nd. 

*Students with serious or excessive infractions 
may be notified up to the morning of 
Culmination.

Los maestros y administradores organizan 
conferencias y proporcionaremos notificaciones 
para estudiantes en riesgo de no cumplir con los 

requisitos. Las conferencias incluirán a los 
padres/tutores del estudiante en sept, nov., marzo 

y mayo, y con mayor frecuencia según sea 
necesario según las referencias disciplinarias de 

la oficina. Se notificará oficialmente a las 
familias sobre la inelegibilidad del estudiante 

para participar en la ceremonia de culminación 
después del 2 de junio. 

*Los estudiantes con infracciones graves o excesivas 
podrán ser notificados hasta la mañana de la 
ceremonia.



Culmination Ceremony
Ceremonia de Culminación

●  Location/Lugar: MIT@Vaughn 

● Date: tentative in June, last week of school
Fecha: en junio tentativo en la última semana del año escolar

Additional culmination details will be sent on a flyer and 
on ParentSquare. 
Más detalles sobre la ceremonia serán enviados a casa en un boletín. 



Parent & Student 
Conferences 
September 15 and 16th 
in Room I
   
                                                   
-Please bring the student with 
their chromebook and planner.

-You will need it to log in and 
check more specific details for 
their classes on Aeries and 
Google Classroom and the 
stamps in their planner.

Conferencias de Padres y 
alumnos:
15 y 16 de septiembre en 
el salón I 
Favor de traer: la AGENDA, 
COMPUTADORA 

Los necesitarán para verificar 
detalles más específicos para sus 
clases en Aeries y Google 
Classroom y los sellos en su 
agenda.



8th Grade Activities and Costs
Thank you for coming to this parent/ guardian meeting. We have made this flyer of our upcoming 8th grade 
activities. Students will get it in advisory.



Costos de las Actividades del 8º grado 
Gracias por asistir a esta reunión de padres/tutores. Vamos a mandar este folleto para dar una idea de nuestras 
próximas actividades de octavo grado.



8th grade only activities- please keep an eye out for 
more information and flyers coming about:

8th grade 
T-Shirts 
(September)

–-------------

Camisetas 
del 8° grado 
(Septiembre)

Private Event (not a Vaughn field 
trip, eligible students only): Grad 
Nite @6 Flags Magic Mountain-- 
((online ticket sales only for this 
non-Vaughn event; eligible 
students only)

----------------------

Paseo para unos alumnos de 8° 
grado (venta de entradas 
únicamente en línea para este 
evento ajeno a Vaughn; solo para 
estudiantes elegibles)

8th grade Culmination 
Agreement for parent/ 
guardian to sign. You will 
get another copy to keep. 
------------------------

Contrato de culminación 
de 8vo grado para firmar.  
Recibirá otra copia para 
conservarla.
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Questions/ 
Comments

Please sign the 
Culmination Agreement, 
and have the student 
return it to their Advisory 
teacher. Let us know what 
questions you have.

Thank you for 
attending!

Por favor firme el Acuerdo de 
Culminación y haga que el 
estudiante regrese al maestro 
de asesoria. Háganos saber qué 
preguntas tiene.

¡Gracias por atender!

Preguntas/
Comentarios



Support Apoyo 
● Educare Before-school program 

(parent must sign student up)
● Planner Checks in Advisory
● Updating grades on Aeries and 

google classroom 
● Teachers offer office hours 

where students can get more 
support (at nutrition or after 
school)

● Intervention After School 
support (parent permission 
required)

● Students in FLEX Intervention 
class period 6

● El programa Educare antes de la escuela 
(Estudiantes necesitan ser registrados por sus 
padres)

● Se revisan las agendas cada semana

● Calificaciones actualizadas regularmente en 
Aeries y el Google Classroom

● Los maestros ofrecen horas de oficina donde 
los estudiantes pueden obtener más apoyo (en 
nutrición o después de la escuela)

● Intervención de apoyo después de la escuela, 
(se requiere permiso de los padres)

● Alumnos en clase de Intervención FLEX 
periodo 6



Field Trip/Excursión  - Natural History Museum
Thursday/Jueves  9/12/24

There is no cost for students or 
chaperones.  
School lunch will be provided
Students must wear their Vaughn 
polo/Uniform to attend the field trip.

Chaperones Needed
Please fill in the Parent Chaperone 
google form sent on parentsquare/ 
posted on the Google classroom 

Announcements page

No hay costo para estudiantes ni 
acompañantes. 
A los estudiantes se les dará un 
almuerzo escolar.
Se requiere que vengan en uniforme los 
estudiantes para asistir a la excursión.

Acompañantes Voluntarios
Por favor llene el documento de Google 

para padres acompañantes que 
encontrarán en ParentSquare o 

publicado en la página de anuncios de 
Google Classroom.

https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSfRhBYYUt26NVNIlZYx7lSlz3AQvDdJMgQTzzuSxXC7wKYZ4A/viewform


8th Grade Panorama Picture Day: 
día de fotografía panorámica de octavo grado
All students must wear their 
uniform for the Panorama 
Picture Day! Students are not 
allowed to wear their sweaters 
or backpacks during the 
picture.

All 0rders due Tuesday, March 
19th, it is $20 CASH ONLY.

Money must be turned into 
Advisory Teacher, they will get 
a receipt. If teacher is 
absent, students can submit 
order to Ms. Rodriguez room 
316.  

¡Todos los estudiantes deben usar 
su uniforme para el Día de la Foto 
Panorámica! No se permite a los 
estudiantes usar suéteres o 
mochilas durante la fotografía.

El ultimo dia para ordenar la foto 
será el martes 19 de marzo cuestan 
$20 SÓLO EN EFECTIVO.

El dinero debe ser entregado al 
Maestro del periodo 0, recibirán 
un recibo. Si el maestro está 
ausente, los estudiantes pueden 
enviar el pedido a la Sra. 
Rodríguez, salón 316.



Reminder: Grad Night 6 Flags 
Magic Mountain 

The money for Grad Night 
is due April 2nd. We 
check for student GPA 
and ODRs/MIRs and stamps 
May 22nd and begin 
notifying students who 
are no longer eligible



Yearbook Updates/ noticias sobre el anuario
The link to purchase the yearbook online will be 
sent out in October. A Parent square message will 
be sent and the information will be posted on the 
8th grade google classroom announcements page.

El enlace para comprar el anuario en línea se enviará en marzo. Se 
enviará un mensaje por Parent Square y la información se publicará en la 
página de anuncios de octavo grado en Google Classroom.


